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PER AXEL HENRIK CÁVALLI.
TILL PORTRÄTTET Å FÖREGÅENDE SIDA.

Det hör till de många egendomligheterna i vår 
svenska författning, att genom densamma Hatsskulds- 
förvaltningen hel och hållen och uteslutande är lagd 
i riksdagens hand. Då riksens ständer år 1789 nöd
gades öfvertaga betalningsansvaret för de af Gustaf III 
riket ådragna skulder, skedde det med villkor, att stats
skulden för framtiden ställdes under den skattebevil- 
jande statsmaktens kontroll. Därvid har sedan fått 
förblifva, äfven långt efter det den härigenom yppade 
misstron mot regeringsmakten upphört att hafva be
rättigande. Riksgäldskontoret står alltjämt under 
styrelse af riksdagens numera för tre år i sänder valde 
sju fullmäktige, bland hvilka ordföranden utses sär- 
skildt och därigenom kommer att intaga en redan vid 
valet markerad ledande ställning. Det är klart, att 
denna måste bli så mycket mera betydelsefull, som 
de moderna staternas finansförvaltning, och icke minst 
Sveriges, i allt högre grad tenderar att basera sig på 
upplåning tack vare den allt större utsträckning, hvari 
de olika staterna visat sig benägna att taga befatt
ning med stora kapitalplaceringar kräfvande kommu
nikationsföretag och industriella verksamheter, man 
erinre sig i vårt land t. ex. järnvägar, telegraf, tele
fon, kanaler, elektriska kraftanläggningar. Det är 
längesedan, en finansminister uppställt som ideal den 
skuldfria stat, Sverige en tid representerade tack vare 
Carl Johans finansiella mellankomst. Vår statsskuld 
uppgår för närvarande till öfver en half milliard och 
kommer under året att ytterligare ökas.

Sedan 1904 har man tillfredsställelsen se ordförande
skapet i riksgäldskontoret lagdt i juris doktorn Hen
rik Cavallis erfarna händer.

Per Axel Henrik Cavalli är född i Agunnaryds 
församling i Småland den 31 maj 1852. Föräldrarne 
voro kaptenen vid Kronobergs regemente E. J. A. H. 
Cavalli och hans maka, född Granstrand. Den vidt- 
utgrenade släkten Cavallius och Cavallin äro an
dra bekanta grenar af densamma — hade redan skänkt 
Sverice flera betydande personligheter, och det visade 
sig snart att Henrik icke vansläktats. Efter mogen
hetsexamen vid Växjö läroverk 1870, valde han den 
juridiska studievägen och aflade redan i början af år 
1873 i Lund examen för inträde i rättegångsverken. 
Han inskref sig nu i Göta hofrätt, men slog snart in 
på den administrativa banan, tjänstgjorde 1875 i då
varande justitiestatsexpeditionen och kammarkolle
gium samt blef 1876 länsbokhållare i Malmöhus län, 
från hvilken befattning han 1882 befordrades till lands- 
kamrerare i samma länsstyrelse.

Redan föregående år hade Cavalli anställts som 
kamrerare hos Malmöhus läns landsting, hvars leda
möters förtroende han inom kort genom sin praktiska 
duglighet och utomordentliga energi förstod att i hög 
grad förvärfva sig. Vid samma tid började tullskydds,- 
rörelsen breda sig öfver landet. Just i Malmöhus län 
hade den svårare än annorstädes att vinna fotfäste, 
men Cavalli slöt sig från början med lit och in
tresse till densamma. Det dröjde ej hä 1er länge, 
förrän Cavalli af tullskyddspartiet uppmärksammades 
som en kraft att taga vara på: redan 1888 insattes 
han af Första kammarens nya majoritet i statsrevisio
nen, ett val, som följande år upprepades. Partiförhål
landena inom landstinget voro osäkra, protektionister 
och frihandelsvänner vägde ungefår lika, men den 
unge landskamrerarens namn ansågs redan 1889 vara 
så bärkraftigt att han, endast 37-årig och sålunda blott 
föga öfver minimiåldern för valbarhet, af de först-

nämda framfördes som kandidat till en af länets le
diga platser i Första kammaren. Han segrade — med 
lottens tillhjälp. Det påstås, att samma tur gynnade 
honom i du )bel måtto, när han endast fem år senare 
intog ordförandeplatsen i bevillningsutskottet. Men 
hade han tur, hade han för visso äfven förmåga. Med 
sitt klara hufvud och snabba uppfattning i förening 
med en vaken praktisk blick och en omfattande för
fattningskännedom var Cavalli en man, som i den till 
följd ad tullstriden tämligen snabbt omskapade Första 
kammaren icke kunde undgå att göra sig gällande. 
Hvarken hans inval i bevillningsutskottet 1891 eller 
hans öfvertagande af crdförandeklubban 1893 voro 
därför ägnade att väcka förvåning, Redan förut hade 
han tagits i anspråk för kommittéuppdrag, och under 
den omläggning af skatteväsendet, som förestod i 
sammanhang med grundskatteafskrifningen, följde nu 
sådana slag i slag. Med sin frihet från doktrinarism 
var Cavalli också rätt en man efter Erik Gustaf Bo
ströms sinne och man ser honom efter hvartannat 
som ledamot i arfskatte- och stämpelskattekommitté- 
erna 1893, som ledamot i kommittén för revision af 
bevillningsförordningen 1894, som vice ordförande i 
bevillningskommittén 1895 och den stora kommunal- 
skattekommittén 1897—1900 samt som ordförande i 
inkomstskattekommittén 1901 o. s. v. Det är gifvet, 
att han icke minst härigenom förvärfvade sig en auk
toritativ ställning på det skattepolitiska området, som 
vid sina tillfällen torde ha känts besvärande för finans- 
ministrarne. Säkerligen hade Cavalli sålunda en be
tydande del i kompromissen i fråga om sockerskatten 
vid sistlidet års riksdag, och vid den nyss afslutade 
föll i främsta rummet på hans motstånd den k. pro 
positionen om provisorisk beskattningsrätt i vissa fall 
för k. m:t. När juridiska fakulteteten i Lund 1903 kallade 
sin forne lärjunge till hedersdoktor, var det väl ock 
framförallt hans förtjänster i egenskap af bevillnings
utskottets ordförande, man ville bringa sitt erkännande.

Till ordförande i riksgäldskontoret utsågs han som of- 
van nämndt 1901 med så godt som alla afgifna röster, 
hvarpå han följande år frånträdde sin landskamrerare- 
befattning. I denna egenskap har han varit med om 
att upptaga flera betydande statslån och därvid på 
ett förtjänstfullt sätt sörjt för tillgodoseendet af svenska 
statens intressen, något, som på grund af den inter
nationella pänningmarknadens läge under de sista 
åren ingalunda alltid varit den lättaste sak. Särskildt 
må erinras därom, att han biträdde vid utverkandet 
af 1905 års kredit af 100 miljoner kr. med afseende 
på möjliga behof i sammanhang med unionskrisen, 
en transaktion, som utfördes med den framgång, alt 
den icke medförde någon utgift för statsverket. Det 
torde ock kunna antagas, att d:r Cavalli är en af ini- 
tiativtagarne till den öfverenskommelse^med franska 
staten, som innevarande år kom till stånd och som 
mot en obetydlig sänkning af tullen på alkoholsvaga 
viner för Sverige medförde förmånen af, att dess 
statsobligationer blifva föremål för notering å börsen 
i Paris och således vinna möjlighet att afsä tas på 
den fördelaktigaste af alla lånemarknader, den fran
ska.

Icke mir st med hänsyn härtill torde det varit, som 
d:r Cavalli visade stort intresse för det skandinaviska 
parlamentariska besöket i Paris 1905, liksom han vid 
den franska kontrav'siten i Stockholm i dessa dagar 
intog ett af de främsta rummen bland de svenska 
riksdagsvärdarne.
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ÖFVERSTELÖjTNANT UNGES FLYGANDE TORPED, afsedd att öfverföra räddningslinor från och till fartyg i sjönöd. _ (E. f.)

-

m/n« % 11il

Méd anledning af de goda resultat, som det engelska Board of Trade erhållit sistlidne 
host med ofverstelöjtnant Unges lufttorped, har nyligen den världsbekanta firman Armstrong, 
Whitworth & Co anstallt liknande framgångsrika försök på sitt skjutfält vid Silloth, Cum
berland. Vår bild som är hämtad därifrån, är lika unik som anmärkningsvärd och visar 
torpeden under dess tlykt mot ett 350 met. aflägset mâl, dit linan öfverföres med osviklig 
precision och med en genomsnittshastighet af 135 m. pr sek.

*

Karl Brückner, den 15-årige svenske violinisten, företager f. n. en konsertturné i landet 
Redan vid 5 års ålder uppträdde gossen vid en af faderns musikaftnar i Göteborg och väckte 
da stor uppmärksamhet. Tre år senare sändes pysen till Tyskland. Lady Hallé intresserade 
sig särskildt för honom, och 
violmästaren Hans Sitt blef 
gossens lärare. Vid 9 års 
ålder upptogs Brückner i 
Leipzigs konservatorium. Ef
ter allvarliga studier företager 
han nu sin första större kon
sertturné och med ett godt 
program.

Hans instrument är en äkta 
Guletto, från år 1783 af 7Is- 
dels storlek.

DEN 15ÅRIGE SVENSKE 
VIOLINISTEN KARL 

BRÜCKNER.
FOUSETTE, FÖRSTE PRISTAGARE.

¡q

FRÄN STOCKHOLMS RODDFÖRENINGS INTERNATIONELLA REGATTA: (Öfre bilden) Pousette, segrare i juniorstäflan 
single scull; (Nedre bilden) Köpenhamns Roddklubb, främst i taflan för internationella fyror, följd af Christiania Roddklubb.
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FRÅN*ENGLANDS IÄTTEFLOTTREVY: Undervattensbåtar framför engelska parlamentet. Den största flottrevy världen skådat här 
i dessa dagar väckt Londonbornas beundran och entusiasmerat hela folket för Englands hopp och stolthet, dess flotta, och i så män 
väl ock inverkat på benägenheten för ökade utgifter till densamma. Ej mmdre än 130 krigsfartyg ha nämligen legat forankrade pa 
Thamsen från mynningen ända upp till London — ett sällsynt praktfullt skadespel. Hela London har vallfardat ut for att bese dem

En hemsk motorcykelolycka inträffade 
nyligen på ^den nya velocipedbanan t 
gamla botaniska trädgården i Berlin, 
därvid ej mindre än 5 personer^ bland 
publiken dödades och ett 30-tal sårades. 
Banans dåbga beskaffenhet var närmast 
orsaken till den fruktansvärda olyckan.

Wmmm
Kliché : Bengt Silfvenparrt.

DÄR MOTORCYKELOLYCKAN I BERLIN AGDE RUM. M BLÉRIOT, den förste som fuigit 
öfver Engelska kanalen i flygmaskin.

,

■I

A- ;
Kliché - Kem A.-B. Bengt SiJ/versparre f>thm—Gbg

BLÉRIOT I FLYKT: Medan hela den ilygintresserade mänskligheten med spänd väntan förbidade nyheten om engelsmannen Latham 
och hans aëroplans flykt öfver Engelska kanalen, så kommer helt oyäntadt ett meddelande om att fransmannen Bienal lyckats 
därmed. Nog visste man att konkurrenter till L. voro i färd med att just nu soka gora samma resa — men att monsieur Blerict 
f. ö. ett bekant namn på flygområdet, hade samma funderingar, det visste icke många Pa 27 minuters tid flog B. i sitt aeroplan frao 
Calais till Dover — och Englands aöronauter komma att resa en minnessten pa den historiska plats, dar första gangen en flygmaskin,, 

kommande från främmande land, landade på Englands jord. (Foton tagen vid ett flygförsök i Frankrike).

- 692 —



FLYGFÖRSÖKEN MED AËROPLAN ÖFVER ENGELSKA KANALEN.
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>£fter rotograller Kliché ¡ Kem. A. B. Bengt Sil)
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HERBERT LATHAM, “FLYGMANNEN“, MED SITT AËROPLAN, ANTOINETTE, lämnar franska kusten kl. 7 på morgonen den
19 juli för att söka nå Englands mark.

EFTER 12 KM. FLYKT ÖFVER HAFVET LÄGGER SIG LATHAMS JÄTTEFÅGEL TILL RO BLAND BÖLJORNA. Vår 
foto visar den lika lugne som djärfve aëronauten sittande på sin styrplats, med benen upplagda öfver styrbrädet, där han helt 

lugn rökte sin cigarrett allt medan han inväntade sina räddares ankomst ombord å torpedbåten Harpon.

WÊÊIÊImBHm
«MiffllHiiiBlIiiMl: '

. :

•¡¡jail )

Kliché t Kem. A.-B. Bengt Sil/versparre Sthln —Qbf.

MONOPLANET UPPFISKAS, sedan Latham tagits ombord, för att föras tillbaks till Frankrike.

- 693 —
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Efter fotografi. Klichi: Bengt Silfversparre.
FLYGFÖRSÖKET ÖFVER KANALEN: Foton tagen 

några minuter före affärden från Sangatte.

När redan ryktet gick bland de 
väntande skaror, som i dagarna 
lägrat sig â kuststräckorna vid 
Sangatte (Calais) å ena sidan af 
Engelska kanalen och Dover å 
den andra, att hvarje tanke på ett 
flygförsök från den förra af dessa 
punkter till den senare var upp- 
gifven af mr Latham, som aldrig 
fann något tillfälle, någon vind 
riktigt gynnsam för sitt aëroplan, 
då — flög han. D. v. s. riktigt 
lyckades han inte, men ett bra 
stycke på väg kom han — 12 
km. från utgångspunkten.

Och detta var ju ändå ett re
sultat, det var något som man 
kunde “ta på“ — och Latham 
hälsades och hyllades med jubel 
och stormande ovationer, då han 
per torpedbåt återvände till Frank
rikes kuster. Också ryktet om 
den unge flygmannens stoiska 
lugn vid föroly ekandet liksom 
vid uppfiskandet ur hafvet gick ge

nom skarorna och ökade den allmänna beundran. — 
Affärden skildras som ett underbart skådespel. Mo
noplanet föres till toppen af den till startplats utsedda 
höjden, maskinerna sättas i gång, och Latham bestiger 
under andlös spänning från åskådarne sin jättemaskin- 
fågel. Så ropar Latham sitt kommando — och maskin
fågeln rusar i rasande fart nedför sluttningen, halfvägs 
nerför lämnar den fästet och glider majestätiskt ut i 
luften — bort — mot Englands kuster-----------

Med stor snabbhet rusar den framåt, samtidigt små
ningom höjande sig, upp till ett och två hundra me
ters höjd.

Folkmassan står som betagen; ingen yttrar ett ord, 
men somliga gråta af sinnesrörelse — och inom några 
ögonblick är jättefågeln höljd i den öfver kanalen fram- 
svepande dimman. Under tiden ha de båda torped
båtarna satt full fart och försvinna inom kort också de 
i dimman-----------

Orsaken till förolyckandet var att motorn stoppade, 
hvarvid monoplanet långsamt sänkte sig och lade sig 
på vågorna.

Mr L. ämnar vid första tillfälle, när aëroplanet hunnit 
repareras, upprepa sitt flygförsök.

Sedan detta skrifvits, ingå meddelanden om att en fransman, 
Blériot, lyckats i samma företag — se härom sid. 692.

AËROPLANET ÅTERFÖRES I LAND.

¡»«m»

fotografi DE FRANSKA PARLAMENTARIKERNA PÅ BESÖK HOS FRIH. C. C:SON BONDE PÅ ERIKSBERG.
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H. 8 D:a STOCKHOLMS FOTOGRAF
t RÀN GARDEN PARTY’T Å LOGÅRDEN: Konungen 

franske prelaten, abbé

Klichí ¡ Kem. A.-B. Bengt Sil/vertparre Stklm—Obg

med sina gäster. (X baron d’Estournelles de Constant). — Den 
deputeradekammarens ende andlige.

Den franska interparlamentariska 
besök i vårt land har efter allt att döma 
en sällsynt ömsesidig belåtenhet, och till en 
fredsfest, kulminerande i den fransk-svenska

på Hasselbacken, hvarifrån de närvarande alltid skola 
minnas baron d’Estournelles de Constant’s, gruppens 
framstående presidents, eldande, glänsande och värm
ande hyllningstal för Sveiige.

' - ;

Hi

H g Du STOCKHOL.VSFOTOGhAF. KllctUi Kem. A.-B. Bengt Silfeereparre ye.rm—otg

PRINS EUGEN SAMT FRANSKE MINISTERN 1 STOCKHOLM MONSIEUR DEFRANCE.
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KRIG OCH FRED: franska parlamentarikerna på besök i sverige.

HVAR 8 DAOS STOCKHOLMSFOTOGRAF. Kliché: Kem. A-B. Bengt Silfversparre Sthlm Gbj

DE FRANSKA PARLAMENTARIKERNA SÅSOM KONUNGENS GÄSTER PA GARDEN-PARTY I LOGÅRDEN. I midten synas friherre C. C:son Bonde, baron d’Estournelles de Constant 
och franske ministern i Stockholm Defrance. Vid den storartade fästen märktes bl. a. utrikesministern grefve Taube, civilminister Hederstierna, öfverståthållare Dickson, friherre Bonde och 
d:r Cavalli, häradshöfding Staaff, redaktör Branting med fru, ledamöter af riksdagens båda kamrar m. fl, styrelsen för “Alliance Française“ samt den svenska mottagningskommittén, inalles

omkring 200 personer.
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PULTAVA-MÎNNET.
1. “KARL XII:S EK“ VID PULTAVA. 
Denna mäktiga gamla ek — dess ålder 
säges uppgå till 500 år — står i trädgår
den på fru Djasjenkos gods, knappt IV2

km. från svenskgrafvarna. Under dess grenar skall enligt traditionen kung Karls tält ha stått, 
och den svårt sårade konungen skall här ha låtit sig lyftas upp på en af dess grenar för att 

iakttaga kampen utanför Pultava.
2 och 3. SVE.NSKARNES ENKLA MONUMENT till minne af sitt lands här fallne hjältar. 

Invigningen af detta kommer som bekant inom kort att äga rum. (N:o 4, se sid. 699.)

Efter fotografier.

Kliché: Bengt Sllfvertpam

5. DET NU, FÖRE JUBILEET, AF RYSSARNE 
RESTA MONUMENTET öfver de stupade svenskarne. 
Dess läge är omkring 2 km. från “Svenskgrafven“, vid 
Pabivånka, där, troligen felaktigt, svenskarne anses 
ligga begrafna. Det är en tolf alnar hög finsk granit
pelare med ett kors, och följande inskrift: “Till evig 
åminnelse af tappra svenska krigare, fallna i slaget 
vid Pultava den 27 juni 1709.“ (Obs. 27 juli är gamla 

stilen.)
Pultava — svenska stormaktsväldets graf!
Föga är här platsen att orda om hvad 10 juli 

1709 betydde för värt lands historia — och för 
öfrigt, hvilken svensk är, som icke vet, hvad 
af århundradens ansträngningar och framgångar 
Sverige den dagen förlorade.

Och å andra sidan — Pultava — den ryska 
storhetens födelseort. “Vid dånet af denna se
ger föddes ett nytt, stort folk i Europa, föddes 
en ny folkstam, den slaviska“. En omätlig be-

Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Bthlm—Obg.
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Efter fotografier. KYRKLIGA PROCESSIONEN TILL SLAGFÄLTET OCH RYSKA GRAFVEN.
7 TSAREN MED UPPVAKTNING, METROPOLITEN AF KIEW OCH OFRICA MEDLEMMAR AF PRASTER-

SKÅPET PÅ RYSKA GRAFKULLEN.
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SLAGET VID PULTAVA
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10. MINNESVÅRD ÖFVER PETER DEN 
FÖRSTE, föreställande det ryska rikets för
nyare, då han under en storm räddar några 
drunknande soldater; af täckt vid Trojtskibroh 

i Petersburg Pultavadagen.

I museet finnas sammanförda vapen, uni
formspersedlar, böcker och anteckningar 
(mest reglementen och bönböcker), som till
hört de i slaget fångna eller stupade sven- 
skarne. På 1880-talet grundades muséet och 
sedan ha så småningom minnena hopsam
lats från de olika håll, de varit spridda 
på, hufvudsakligen i staden och dess om
nejd.Kliehe: Benot S%lfveriparr*
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PORTUGAL OCH SPANIEN.
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bifter fotografier
KONUNG MANUEL AF PORTUGAL JÄMTE SIN MODER, ÄNKE

DROTTNING AMELIE, I HENNES ARBETSRUM.
DEN NU AFLIDNE SPANSKE TRONPRETENDENTEN, 

DON GARLOS, jämte sin gemål prinsessan af Rohan.

Den unge konungen af Portugal, Manuel, skildras som en per
sonligen mycket sympatisk ung man, en sund och kraftig natur, 
finkänslig och godhjärtad, därtill plikttrogen och arbetsam.

Såväl hans rike liksom hans unge grannkonungs på Pyreneer- 
halfön, Alfonsos, sägas emellertid nu stå revolutionen nära.

Hvad Spanien beträffar, råder där särskildt stort missnöje öfver 
de äfventyr, hvari landet hotar att indragas genom det marock
anska kriget. Konungafamiljens impopularitet växer i kapp med 
svårigheterna gentemot de med så föga framgång bekrigade ka- 
bylerna. Man demonstrerar vid truppafsändningarna, trupperna

själfva äro ej längre pålitliga, och situationen i landet börjar 
blifva kritisk.

Den spanske tronpretendenten don Carlos, prins af Bour
bon, afled den 17 juli efter att ha lefvat i 61 år och därunder 
föga utmärkt sig, om icke genom sin otroliga hjärtlöshet och grym
het de år (1873-75) han var herre öfver de baskiska provinserna 
samt Navarra, Katalonien, Aragonien och Valencia. För öfrigt 
har han då och då gifvit ut ett stortaligt manifest; hans familje
skandaler ha ock i sin mån bidragit till att erinrå om “kung 
Karl VII:s af Spanien“ existens.

* ' *•'
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Kliché: Kem. A.-B. Bengt Sil/venparre Sthhn—Gif.

DEN ALLVARLIGA SITUATIONEN I MAROCKO: SPANSKA SOLDATER I MAROCKANSKA FÄLTTÅGET.

- 700



KABINETTSKIFTEN I UTLANDET.

PRESIDENTEN FALLIÈRES OCH DEN NU AFGÅNGNE M. DELCASSÉ. M. BRIAND,
KONSELJPRESIDENTEN CLEMENCEAU. som störtade Clemenceau. den nye konseljpresidenten.

Ministären Clemenceau led den 
20 juli ett nederlag vid debatten i 
deputeradekammaren om flottpoli
tiken och har i följd däraf trädt 
tillbaka, efter att ha suttit i tre års 
tid, en längre tidrymd under tredje 
republiken än någon förut kunnat 
prestera mer än Waldeck-Rousseau. 
Ministären har stora praktiska re
sultat att visa på och har medhun
nit ett synnerligen respektabelt 
arbete, trots ett intensivt mot
stånd.

Huruvida George Clemenceau, 
“ministerdödaren“, själf önskade af- 
träda makten eller verkligen blef 
störtad endast tack vare sin gamle 
ovän Delcassés anfall, är svårt att 
afgöra, om än han själf vill göra 
det förra troligt.

Clemenceaus politik kommer utan 
tvifvel att fortsättas af efterträdaren, 
Briand, som nu, förutom konselj- 
presidentskapet, öfvertagit inrikes- 
och kultusministerportföljerna, och 
som i Clemenceau’s ministär varit 
en af de trognaste och bäste med- 
arbetarne.

i-TT «if t, .«IJ-fit:. itU lift

Efter fotografi. TILL DE TYSKA MINISTERSKIFTENA:
1, Den nye statssekreteraren för ut- 3. Den nye preussiske handelsministern
rikesärenden D:r Kleiners Delbrück. Sy dov.
•2. Den afgående preussiske kultus- 4. Den nye öfverpresidenten for provinsen 

ministern D:r Holle. Brandenburg von Loebell

Forts, från sid. 697.
tydelse för Ryssland som för Europa har striden vid 
Pultava, ehuru i sig märklig hvarken genom däri de. 
deltagande truppernas styrka eller någon större af 
segraren utvecklad fältherreskicklighet.

*

Om de glänsande festligheter hvarmed Ryssland 
firat tvåhundraårsminnet af slaget, och samtidigt hedrat 
de fallna svenska hjältarne (se sid. 697) har dagspressen 
utförligt berättat. Tsaren, åtföljd af storfurstarna, mi
nisterpresidenten, riksrådets och dumans ordförande,

allt hvad Ryssland har förnämt och glänsande, hade 
begifvit sig den fagra staden vid VorskJans strand 
med sina blodiga minnen. Där hade alltsedan nyåret 
med feberaktig ifver förberedelser pågått till festen, 
och de äldre minnesmärkena hade restaurerats, samt 
nya tillkommit.

Också S:t Petersburg, den stad, som jämte Pultava 
har anledning att jubilera i dess egenskap af den store 
tsarens verk, hvars grundval blef fast och säker först 
genom Pultavaslaget, har högtidligen firat minnet. 
Bl. a. ha flere statyer af tsar Peter invigts i staden.
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HVAR 8 DAG

Den 11 juli vardt långt upp i Norrlandsfjällen, i närheten af 
Storlien, aftäckt en minnessten, till erinring om den dystra 
händelse, som å inskriptionen sålunda angifves: *Bröderna Oscar 
och Erik Printzsköld, 21 och 19 år gamla, omkommo här på 
skidfärd nyårskvällen 1908-1909*. (H. 8 D. återgaf på sin
tid, n:o 15 denna årg., portr. af de båda så sorgligt förolyckade.)

Kliché: Bengt Silfvtrtparri

MINNESSTENEN ÖFVER BRÖDERNA PRINTZ
SKÖLD.

Från tuberkuloskongressens färd upp genom Norrland till 
Kiruna och Abisko, företagen efter de egentliga förhandlingarnas 
afslutande, har vår påpasslige Kirunafotograf, hr Borg-Mesch, 
insändt utmärka fotos, hvaraf här återges ett, från Abisko Turist
station, den 14 juli. — Det var ett ej ringa antal af främlingarna, 
som begagnade sig af detta tillfälle att njuta af svenska scenerier 
och främst Lapplandsnaturen. (Om besöket å Österåsens sana
torium, se föreg. n:r af H. 8 D.)

*

Sveriges Allmänna Verkmästareförbund hade dagarna 17—19 
juli i Stockholm sitt första studie- och kamratmöte. Frih. Th. 
Adelswärd öppnade mötet, som hölls i Arbetareinstitutets hör
sal och var bevistadt af c:a 300 deltagare.

Foto. Borq-Mescti, Kiruna. _ ’ ■ - V”' s1" ,, \TUBERKULOSKONGRESSEN Å ABISKO TURISTSTATION. (Foton tagen mellan kl. 10 och 11 på natten.)

vÎd'ôPPNANDET AF SVERIGES ALLM. VERKMÄSTAREFÖRBUNDS FÖRSTA STUDIE- OCH KAMRATMÖTE 1 STOCK-
HOLM i7-19 JUU.
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C. B. PEDERSEN.
F. d. Sjökapten. Skeppsredare. 
— Göteborg. 85 år 4 Augusti.

J. A. SJÖ.
Lei. af Riksd. A. K. Landibru- 
kare. — Linneryd. 70 år 16 Juli.*

F. ANTONI.
Med. doktor. — Stockholm. 

60 âr 20 Juli.

A. SCHÖNMEYR. 
Ofverstelöjtnanl i Chilenska 
armén. Utnämd till chef för 

Chiles krigsskola.*n 4 y
C. J. NEUMAN.

F. d. Rektor. — Borås.
70 år 20 Juli.*

S. O. STENBERG.
F. d. Läroverksadjunkt. Fil. 
d.r. Kommunalman. — Arboga.

70 år 31 Juli.

J. ZEINWOLDT.
Direktor. Kommunalman — 

Bodafors, Sandsjö.
50 år 6 Aug.

K. G. A. WEL1N. 
Trofikdirektör. — Stockholm 

50 är 21 Juli.»

O. F. B. BYSTRÖM. + 
Professor. — Stockholm. 

F. 21. t 22 Juli 09.*

O. HULDSSON. f 
F. d. Fanjunkare. Egendoms
ägare. Kommunalman. — Upp

sala. F. 25. f 17 Juli 09.

C. A. WOCKATZ. + 
Grosshandlare. — Göteborg. 

F. 49. f 21 Juli 09.

L. RYDNER. + 
Redaktör för Trelleborgs-Tid- 
ningen. Fil. kand. — Trelle

borg. F. 66. t 16 Juli 09.

G. A. SIWERS. t J. A. LANDIN. f
Ofverste. Chef för Ströms- F. d. Telegrafkommissarie. — 
holms stuteri. — Strömsholm. Stockholm.

F. 31. f 23 Juli 09. F. 35. f 14 Juli 09.*

JOHAN AUGUST SJÖ. Ordf. i Linneryds sockens sparbank, i styr. för 
Linneryds m. fl. socknars brandstodsbolag. F. d. kommunalordf. samt 
medlem och v. ordf. af länets landsting m. m. Led. af Riksd. A. K. 76—87 
samt sedan 91, därunder led. af tillfälliga utskott, suppleant i bankout
skottet, led. af statsutskottet m. m. Statsrevisorssuppleant och 98—99 
statsrevisor.

ALFRED SCHÖNMEYR. Till chef för republiken Chiles krigsskola, för
lagd i hufvudstaden Santiago, har utnämnts öfverstelöjtn. i chilenska armé/? 
Alfred Schönmeyr, förut löjtnant vid Göta garde. Herr S. är född i Stock
holm 68 och son af aflidne kommendörkaptenen Alfred Schönmeyr och 
hans maka Enriqueta Myers Cox y Bustillos Maseira y Romero, af blandad 
engelsk och chilensk (spansk) härkomst. Öfverstelöjtn. S. som genom ett 
kongressbeslut upptagits till chilensk undersåte åtnjuter i sitt nya hemland 
ett mycket stort anseende för sina kunskaper, sitt tjänstenit, sin militära 
duglighet och sin karaktär. Han är sedan 05, då han pa återväg från 
rysk-japanska kriget, som han bevistade i egenskap af chilensk militär
attaché besökte Stockholm, gift med änkefru Olga Bråkenhjelm, född 
Braunerhjelm. Äfven en broder.till öfv löjtn. S. godsägaren Richard Schön
meyr är bosatt i Chile och gift därstädes.

CARL JULIUS NEUMAN. Stud. ex. 59, fil. doktor 69, rektor i Borås 
84—06. Led. och ordf i fattigvårdsstyr i Skara 72—84, i Borås fattigvårds- 
styr.' från 86. Led. och vice ordf. i stadsfullmäktige i Skara 76—84, led. 
af stadsfullm. i Borås sedan 86, af kyrkorådet och skolrådet m. m. Ut- 
gifvit flera afhandlingar i entomologi.
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HVAR 8 DAG

EN AF SVERI
GES HÖGSTA 
JÄRNVÄGSBRO
AR ÄR DEN HÄR 
AFBILDADE ÖF- 
VER STORSTU
PET, EMÄN, Â 
DEN NYINV1G- 

DA ORSA- 
SVEGBANAN 
(se om invign. 

föreg, n:r). 
DESS HÖJD ÄR 

C:A 37 M.

Foto Sohlberg, Boll
näs.
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(TILLHÖR VECKANS PORTRÄTTGALLERI.)

GUSTAF WELIN. Stud. ex. 78. Byrådirektör å järnvägsstyrelsens 
trafikbyrå 99, trafikdirektör 08. Stadsfullmäktig 01, led. af drätsel- 
nämden 06. Ordf. i undervisningskommissionen vid statens järn
vägar 07, led af direktionen för, statens järnvägstrafiks pensions- 
inrättning 99. Hufvudredaktör för Minnesskriften “Statens järn
vägar“ 56—06 m. m.

OSCAR BYSTRÖM. + Kapten vid Svea artillerireg. 57. Led* 
af Musikaliska akademien 64, inspektor vid Konservatoriet 67—72- 
Verksam samlare af psalmmelodier, pianist och orgelnist samt 
kompositör.

JOHAN ALFRED LANDIN. f Efter afl. studentex. inträdde L. 
i telegrafverkets tjänst. Var på 50—60-talen en af våra mest 
framstående linjebyggare samt har upprättat flera telegrafstatio
ner. Stationerad först i Örebro, därefter i Norberg var L. tele
grafkommissarie i Falun 75—93. En af stiftarne af K. telegraf
verkets pensionsinrättning och af gemensamma uppbördsborgens- 
föreningen vid telegrafverket.

Foto. Reiner. Mjölby. KlicM: Bengt Sil/venparrt.

EN HISTORISK KVARNSTEN.

För ej länge sedan anträffades vid gräfningar å 
Mjölby norrgårds ägor en större kvarnsten, mätande 
i diameter cirka 1.7ö och i tjocklek omkring O.es m. 
Troligtvis har på det ställe där stenen fanns en af 
de många kvarnar, som redan på 1200-talet byggdes 
i Mjölby, haft sin plats. Stenen som låg på ett ringa 
djup, är därför af ett visst kulturhistoriskt värde.

iiffl

§ pil

Efter fotografi — —-
SVENSKARNEI AMERIKA: “COLUMBIA“ OCH “SVEA“ VID STADEN 

PORTLANDS STORA HÖGTIDSVECKA, ROSKARNEVALEN.
Som enastående storartad beskrifves den roskarneval, som nyligen afhållits 
i Portland, därvid svenskarne lifligt och framgångsrikt deltagit. “Colum
bia“ i svensk-amerikanska vagnen var miss Sigrid Salander, frän uote- 

borg, och “Svea“ mrs William Sunden.

44È HÄFTET INNEHÅLLER:
Per Axel Henrik Cavrlli. — Bilder för dagen. — I Aëroplan öfver 

engelska kanalen. — Franska parlamentarikernas besök i Sverige. — 
Pultava-minnet. — Portugal och Spanien — KabinettskTtena i utlandet. 
— Svenska bilder. — Veckans porträttgalleri. — Svenskarne i Amerita.

F. A. B. HVAR 8 DAOS TRYCKERI, GÖTEBORG, 190‘.




